
48. LOHKANÁRKA/ LESEARK NR. 48         ____. vahkku/uke
Ruoktot/hjem!

Ođđa bustávva dán lohkanárkkas lea C. Go mii dadjat C, de bidjat njuovččageaži 
bátnečielggi vuostá. Mii ráhkadat buođu ja go dan luoitilat,  de saddá C jietnadat. 
Várut ahte ii šatta “ce”.
Ny bokstav på dette  lesearket er c. Vi sier ct ved at tungespisen blir lagt mot 
tannryggen, et lite stykke bak tennene i overmunnen. Det blir da laget en stengsel,  
og når vi slipper dette plutselig, blir c dannet. Pass på at det ikke blir ”ce”.

BUSTÁVAT/ BOKSTAVER
C

C            P            Š             C           T             C          Č          T

STÁVVALAT/ STAVELSER

CU          CO           CI            CA            CÁ           UC              

TEAKSTA

EL-LE  GAC-CAI  MÁ-LI.  

BUS-SÁ  GAC-CUI  ÁN-NE  ČALM-MI. ÁN-NE  SUH-TAI.

LÁS-SE  GAVC-CUI  VÁR-RÁI. 

VÁ-RIS  LEI  GÁI-CA.  LEI  ÁI-LE   GÁI-CA.   

MUN LEAN LOHKAN 5 GEARDDI: 

GULDALAN:______________________________
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